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You deserve the highest standard
 S I E  v E R d I E n E n  d E n  b E S t E n  S t a n d a R d

  v O u S  M E R I t E z  l a  q u a l I t E
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The selection of refined and soft materials 
emphasises the prestige of people occupy-
ing management positions. The system will 
meet the expectations of even the most 
demanding customers with its elegant 
details and top quality finishes. 

Die Auswahl von edlen und weichen 
Materialien unterstreicht das Ansehen der 
Mitarbeiter in Führungspositionen. Das 
System wird mit seinen eleganten Details 
und hochwertigen Oberflächen selbst 
die Erwartungen der anspruchsvollsten 
Kunden übertreffen.

Le choix des matériaux de qualité témoigne 
de souci de qualité apporté au produit. 
Grâce à la précision du détail, cette gamme 
de très belle finition saura satisfaire les 
utilisateurs les plus exigeants.

SQart Managerial is mature in its form, stable and a stately 
furniture system. It is made for people who value comfort, individuality and 
a top standard of finish. It will help you create a prestigious interior and can 
subtlety complement your top quality service. An office that will become your 
trademark feature.

SQart Managerial ist ein in seiner Form aus-
gereiftes, edles und stabiles Möbelsystem. 
Es ist für Menschen gemacht, die Komfort, 
Individualität und hervorragende Qualität 
schätzen. Mit SQart Managerial können 
Sie ein hochwertiges Interieur als perfekte 
Ergänzung zu Ihrem erstklassigen Service 
schaffen. Ein Ort, der Ihr Markenzeichen 
werden wird.

Le système SQart Managerial se caractérise 
par ses formes épurées. Il est destiné aux 
personnes qui apprécient le confort, la qua-
lité et la personnalisation. Le mobilier SQart 
vous permet de créer des espaces de travail 
prestigieux.
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The classic slab-end leg 
will nod to areas intended 
for managerial staff in 
a large office space. The 
system‘s functionality, 
on the other hand, will help 
to build a stable and very 
comfortable foundation for 
the work of yourself and 
your team.

Die klassischen Wangenti-
sche machen den Bereich 
für Führungskräfte auf 
einer großen Bürofläche 
kenntlich. Die Funktiona-
lität dieses Möbelsystems 
andererseits trägt dazu 
bei, eine stabile und sehr 
komfortable Umgebung 
für Ihre eigene Arbeit und 
die Arbeit Ihres Teams zu 
schaffen.

La configuration pieds 
panneaux est idéale pour 
le bureau du manager. Les 
fonctionnalités du système 
apportent un confort 
particulier pour l’utilisateur 
et son équipe. 
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desks

The desktops are made of 25 mm thick, 
either veneered or double side melamined 
chipboard (class E1). They are available in 
4 shapes: rectangular, back rounded top, 
top rounded on both sides, and double-wave 
desk top. A frame, which is fitted to the 
desktop is the basic construction element 
of the desks. The legs, wire trunking, desk 
extensions and modesty panels are fitted 
directly to the frame. This method also elimi-
nates any possible damage to the parts made 
of chipboard. For SQart Managerial desks 
there are two dedicated types of base:

 |  two slab-end legs. Slab-end legs offer not 
only a stable and extremely comfortable 
base for work carried out by the team, but 
also for its head. That stability is bound 
to be firmly maintained with the 47 mm 
thick slab-end leg. The base is available in 
two types: with or without ID plate. The 
version without ID plate made from PCV is 
more elegant.

 
 |  4 square wooden legs. Wooden legs impart 
a sense of discreet charm on spaces. 
The simple form emphasizes the beauty 
and functionality of the piece. They are 
dedicated exclusively to veneered desktops. 
In the SQart Managerial system the ID 
plate has a veneered insert matching the 
colour of the desktop.

Schreibtische

Die Tischplatten bestehen aus 25 mm star-
ken, laminierten oder beidseitig melaminbe-
schichteten Holzwerkstoffplatten (Güteklasse 
E1). Sie sind in vier verschiedenen Formen 
erhältlich: rechteckig, mit gerundeter Rück-
seite, beidseitig gerundet und nutzerseitig 
gerundet. Herzstück der Schreibtische ist die 
Rahmenkonstruktion unter der Tischplatte. 
Die Tischbeine, Kabelführungen, Anbau-
tische und Knieraumblenden sind direkt 
am Rahmen angebracht. Dadurch werden 
Beschädigungen der Spanplatten vermieden. 
Für SQart-Chefschreibtische werden zwei 
Gestellarten angeboten:

 |  Mit zwei Seitenwangen. Wangengestelle 
garantieren eine stabile und außerordent-
lich bequeme Arbeitshaltung nicht nur 
für das gesamte Team, sondern ebenso 
für den Teamleiter. Für diese Stabilität 
sorgen die standfesten Seitenwangen mit 
einer Stärke von 47 mm. Das Gestell ist 
in zwei Ausführungen erhältlich: mit oder 
ohne Beschriftungstafel. Die Ausführung 
ohne Kunststoff-Beschriftungstafel wirkt 
eleganter. 

 |  Mit vier quadratischen Holzbeinen. 
Tischbeine aus Holz verleihen dem Raum 
einen subtilen Charme. Die geradlinige 
Form unterstreicht die Schönheit und 
Funktionalität dieses Möbelstücks. 
Diese Art von Tischbeinen ist nur 
für furnierte Tischplatten bestimmt. 
Im SQart Managerial-System sind 
Beschriftungstafeln mit Furniereinlage in 
der Farbe der Tischplatte ausgestattet.

bureaux

Les plateaux sont fabriqués en panneaux de 
particules de 25 mm d’épaisseur de classe 
E1, avec une finition ébénisterie ou méla-
minée double face. Ils sont disponibles en 
4 formes différentes : rectangulaire, cintré, 
double vague, cintré côté utilisateur et visi-
teur. Les plateaux sont équipés d’inserts sur 
lesquels se fixe le cadre à l’aide de boulons. 
Les pieds, les goulottes, les plans de jonction 
et les écrans de séparation sont fixés direc-
tement au cadre pour éliminer le risque de 
dommage aux panneaux. Le système SQart 
Managerial offre 2 types de structure :

 |  2 pieds panneaux. Les pieds panneaux de 
47 mm d’épaisseur assurent la stabilité du 
plan de travail. Le cadre est disponible avec 
et sans plaque ID en plastique. La version 
sans plaque est plus élégante. 

 |  4 pieds en bois carrés. Les pieds en bois 
donnent un charme discret à votre bureau 
et votre espace de travail. Ces pieds sont 
uniquement disponibles pour les plateaux 
en placage bois. L’insertion de la plaque ID 
pour les bureaux SQart Managerial est en 
placage bois de couleur assortie. 

1
4 square wooden legs
 | 4 quadratische Holzbeine
 | 4 pieds carrés en bois

2
Slab-end leg with ID cover panel
 | Seitenwangen mit abdeckender Beschriftungstafel
 | Pieds panneaux avec plaque ID

3
Slab-end leg without ID cover panel
 | Seitenwangen ohne abdeckende Beschriftungstafel
 | Pieds panneaux sans plaque ID

Bases | Gestelle | Piètements

Desk top shapes | Tischplattenformen | Formes de plateaux
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Rectangular
 | Rechteckig
 | Rectangulaire
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3
Slab-end leg without ID cover panel
 | Seitenwangen ohne abdeckende Beschriftungstafel
 | Pieds panneaux sans plaque ID
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Both side rounded
 | Beidseitig gerundet
 | Cintré côté utilisateur et visiteur

With rounded off back 
 | Mit gerundeter Rückseite
 | Cintré côté visiteur

Double wave desk
 | Doppelwelle 
 | Double vague

desk extensions

Desk extensions are used to extend the office 
workspace and fitted directly to the desk 
frame. They are available in widths of 80 and 
100 cm and have one slab-end leg (with or 
without ID plate).

Anbautische

Anbautische dienen der Erweiterung des 
Arbeitsbereichs und werden direkt an das 
Tischgestell montiert. Sie sind in 80 und 
100 cm Breite erhältlich und mit einer Seiten-
wange (mit oder ohne Beschriftungstafel) 
ausgestattet.

Retours de bureaux

Les retours sont destinés à augmenter 
l’espace de travail du bureau. Grâce à une 
structure interne en métal, les retours sont 
fixés directement au cadre du bureau. Les 
retours sur un pied panneau (avec ou sans 
plaque ID) sont disponibles dans les largeurs 
suivantes : 80 cm et 100 cm. 

Panels

The SQart Managerial system also includes 
a simple yet important component, a modes-
ty panel made of 18 mm chipboard veneered 
or melamined on both sides (class E1). The 
panel is available for each desk width (160, 
180, 200 cm).

blenden

Das SQart Managerial-System bietet auch ein 
ebenso simples wie wichtiges Element: Eine 
Knieraumblende, die aus einer 18 mm star-
ken, furnierten oder beidseitig melaminbe-
schichteten Spanplatte (Klasse E1) gefertigt 
ist. Die Blenden sind für jede Tischbreite 
erhältlich (160, 180, 200 cm).

Voiles de fond

Le système SQart Managerial proposent des 
voiles de fond à monter sur la structure du 
bureau de 18 mm d’épaisseur, en finition 
ébénisterie ou stratifié double face (classe 
E1). Les voiles sont disponibles pour toutes 
les largeurs : 160 cm, 180 cm et 200 cm.
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 See also | Siehe auch | Voir aussi

52 – 67 | Workstations | Arbeitsplätze | Bureaux de travail
108 – 111 | Conference tables | Konferenztische | Tables de conférence
145 – 151 | Storage cabinets | Schränke | Rangements
180 – 189 | Pedestals, side boards & caddy | Container, Sideboards und Caddy | Caissons et dessertes
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SQart

In a conference room every detail is important, improving the comfort of talks 
and making agreement easier. SQart conference arrangements allow you 
to create spaces that are not only comfortable but also elegant, showing that 
the company cares about even the tiniest details. It will always be a positive 
casing point for your business partners.

In einem Konferenzraum ist jedes Detail 
wichtig, das hilft, den Komfort bei Verhand-
lungen zu verbessern und so das Erzielen 
von Einigungen zu vereinfachen. SQart-
Konferenzmöbel erlauben Ihnen, Räume zu 
schaffen, die nicht nur komfortabel, sondern 
auch elegant sind und zugleich zeigen, dass 
Ihr Unternehmen Wert auf Details legt. Dies 
wird immer ein überzeugendes Argument für 
Ihre Geschäftspartner sein.

Dans la salle de conférence chaque détail 
compte. Le système de tables de conférence 
SQart vous permet de créer un espace non 
seulement confortable, mais aussi élégant, 
montrant que votre société prend soin des 
moindres détails. C’est toujours un argument 
convaincant pour vos partenaires.

design 
Andreas Krob
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Conference tables

It is difficult to imagine a complete office 
furniture system without conference tables. 
The SQart system offers conference tables 
on metal legs that complement the regular 
office furniture. The conference tabletops 
are made of 25 mm double side melamined 
chipboard (class E1) or veneered (closed-
lacquered veneer). 

Konferenztische

Ein vollständiges Büromöbelsystem kommt 
kaum ohne einen Konferenztisch aus. Das 
SQart-System bietet Konferenztische mit 
Metallbeinen, welche die Serie komplettieren. 
Die Tischplatten der Konferenztische sind 
aus 25 mm starken, beidseitig melamin-
beschichteten oder furnierten Holzwerk-
stoffplatten (Klasse E1) gefertigt und mit 
Versiegelungslack behandelt.

Tables de conférence

Il est difficile d’imaginer un système de mobi-
lier complet sans tables de conférence. Le 
système SQart offre les tables de conférence 
avec pieds en métal (SQart Workstation) ou 
pieds en bois massif (pour gamme SQart 
Managerial). Les plateaux des tables de 
conférence sont en panneaux de particules 
de 25 mm d’épaisseur de classe E1, finition 
en stratifié double face ou en finition ébénis-
terie  (pores fermés). 

1 SQart Managerial 2 SQart Workstation

Bases | Gestelle | Piètements

Wooden square leg
 | Quadratische Holzbeine
 | Pied carré en bois massif 

Steel rectangular leg
 | Rechteckige Stahlbeine
 | Pied carré en métal 
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140 × 140 × 72 cm

240 × 100 × 72 cm

200 × 100 × 72 cm

240 × 120 × 72 cm

1
2

1
2

1
2

width | Breite | largeur  ×  depth | Tiefe  | profondeur ×  height | Höhe | hauteur

1
2
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Dominating space
 d O M I n I E R E n d E R  R a u M

  I l  d O M I n E  l’ E S p a c E

145
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Apart from functional desks, the 
SQart system also offers a wide 
range of cabinets and upper units. 
The offer includes cabinets with 
sliding doors, tambour doors, 
hinged doors and glass hinged 
doors, as well as open-shelf 
cabinets, wardrobes and cabinets 
with drawers. They can be used 
to create a varied but still very 
coherent and consistent whole.

Neben funktionalen Schreibtischen bietet 
das SQart-System auch eine breite Auswahl 
an Schränken und Aufsatzschränken. Dazu 
zählen Schränke mit Schiebe-, Rolladen- und 
Flügeltüren sowie Glasflügeltüren, offene 
Regale, Garderobenschränke und Schränke 
mit Schubladen. Diese können so verwendet 
werden, dass sich ein vielfältiges, aber den-
noch einheitliches und stimmiges Gesamtbild 
ergibt.

SQart propose une gamme de bureaux fonc-
tionnels, complété par une large gamme de 
rangements et de surmeubles. La gamme com-
prend des rangements à portes coulissantes, 
battantes mais aussi à rideaux ou vitrées. 
Nous trouverons également des bibliothèques, 
vestiaires et rangements à tiroirs de types 
différents. Tous ces éléments forment un 
ensemble varié et complémentaire.

147
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6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

80
8

1,5 OH
60, 80, 100

1

80, 120*,160*

2

120, 160

3

80
4

60, 80, 100

5

80
6

60, 80**

7

Cabinets

SQart Workstation includes a wide range of 
various types of cabinets and upper-cabinets. 
In the portfolio you will fi nd sliding door, 
tambours, hinged double door, hinged glass 
double door, open-shelving, wardrobe, lateral 
drawer cabinets and combi cabinets (cabinet 
with hinged door mounted with open shelv-
ing cabinet). The cabinets are made of 18 mm 
double side melamined chipboard (class E1). 
The back panel is made of 12 mm chipboard 
class E1. The glass door is made of satin 
glass and the tambour fronts are plastic. The 
hinged door cabinets are equipped with fast-
assembly hinges with an easy adjustability 
function and soft close system. The metal 
drawers and the frames for fi les are fully 
extendable. All cabinets have two types of 
base: either a metal plinth or feet. Optionally, 
an upholstered pad can be attached to the 
back of a cabinet. It plays both aesthetic 
and functional roles – as a pinboard and ad-
ditional sound absorber. 

Schränke

Der SQart-Arbeitsplatz beinhaltet ein kom-
plettes Schranksystem und Aufsatzschränke 
mit Schiebe-, Rollladen-, Flügeltüren und 
Glasfl ügeltüren sowie Regale, Garderoben-
schränke, Schubladenschränke und Kom-
bischränke (Schränke mit Flügeltüren und 
Regalmodul). Die Schränke sind aus 18 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten 
Holzwerkstoff platten (Klasse E1) gefertigt. 
Die Rückwände bestehen aus einer 12 mm 
starken Holzwerkstoff platte der Klasse E1.
Die Glastüren bestehen aus satiniertem 
Glas, die Rollläden sind aus Kunststoff . 
Die Flügeltürenschränke sind mit leicht 
verstellbaren Scharnieren für eine schnelle 
Montage und einem leichtgängigen Schließ-
system ausgestattet. Die Metallauszüge der 
Schubladenelemente und die Hängeregistra-
tur sind mit Vollauszügen ausgestattet. Alle 
Schränke sind wahlweise mit Stahlsockeln 
oder Gleitern erhältlich. Optional kann an der 
Schrankrückseite eine Polsteraufl age ange-
bracht werden. Diese hat sowohl ästhetische 
als auch praktische Funktionen – sie ist Pinn-
wand und zusätzlicher Geräuschdämpfer.

Rangements

Le système SQart Workstation propose une 
large gammes de rangements et de sur-
meubles : rangement à portes coulissantes, 
à portes rideaux, à portes battantes, à portes 
vitrées, bibliothèque, vestiaire, rangement 
à tiroirs et mixte (combinant un rangement 
à portes battantes et un rangement ouvert). 
Les rangements sont fabriqués en panneaux 
de particules de 18 mm d’épaisseur de classe 
E1, fi nition mélaminée double face. Le dos du 
rangement est en panneau de particules de 
12 mm de classe E1. Les portes vitrées sont 
en verre satiné. Les portes à rideaux sont en 
PVC. Les rangements à portes battantes ont 
des charnières à montage rapide et se règlent 
facilement. Ils sont équipé d’un système de 
fermeture de porte silencieux. Le tiroir du bas 
et tiroir à dossiers suspendus des rangements 
sont en métal et extractibles à 100 % sur une 
glissière à billes. Ils sont équipés d’un contre-
poids. Tous les rangements du système SQart 
Managerial sont disponibles avec deux type 
de pieds : socle en métal (en couleur noir ou 
argenté) et patins. Les surfaces de punaisage 
sont montables en option sur les fonds des 
rangements. Elles jouent un rôle décoratif et 
fonctionnel (isolement acoustique).  

148

storage cabinets | schränke | rangements05



6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

80
8

1,5 OH
60, 80, 100

1

80, 120*,160*

2

120, 160

3

80
4

60, 80, 100

5

80
6

60, 80**

7
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1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangements à portes panneaux 

2 Tambour cabinets
*only 1,5 – 4 OH

Rollladenschränke
*nur 1,5-4 OH

Rangements à portes rideaux 
*1,5–4 OH uniquement

3 Sliding door cabinets Schiebetürenschränke Rangements à portes coulissantes

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangements à portes vitrées

5 Open shelves cabinets Regale Bibliothèques

6 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangements à tiroirs

7 Wardrobes
**cabinets 80 cm available also with depth 60 cm

Schränke
** 80-cm-Schränke auch mit der Tiefe 60 cm verfügbar

Vestiaires
**vestiaire 80 cm disponible également avec 
profondeur de 60 cm

8 Combi cabinets Kombischränke Rangements mixtes

9 Upper - hinged door cabinets Aufsatzschränke mit Flügeltüren Surmeuble à portes panneaux 

10 Upper - Tambour cabinets Aufsatzschränke mit Rollladen Surmeuble à portes rideaux

11 Upper - Sliding door cabinets Aufsatzschränke mit Schiebetüren Surmeuble à portes coulissantes

12 Upper - Glass hinged door cabinets Aufsatzschränke mit Glasfl ügeltüren Surmeuble à portes vitrées

13 Upper - Open cabinets Aufsatzregale Surmeuble ouvert

SQart Workstation

4 OH

3 OH

2 OH

1 OH
60, 80, 100

9

80, 120, 160

10

120, 160

11

80
12

60, 80, 100

13
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Cabinets

The whole SQart Managerial product family 
also includes a broad range of cabinets. In 
the portfolio you will find sliding doors, tam-
bours, hinged double door, hinged glass dou-
ble door, open-shelving, wardrobe and lateral 
drawer cabinets. The cabinets are made of 
18 mm veneered chipboard (class E1). They 
are also available in a combination of veneer 
+ melamine – top and front (if applicable) ve-
neered, carcass is melamine coated. The back 
panel is made of 12 mm chipboard class E1. 
The glass door is made of satin glass and the 
tambour fronts are plastic. The hinged door 
cabinets are equipped with fast-assembly 
hinges with an easy adjustability function 
and soft close system. The metal drawers 
and the frames for files are fully extendable. 
All cabinets have one type of base: a metal 
plinth (available in black or alu). 

Schränke

Die Produktfamilie SQart Managerial umfasst 
auch ein breites Sortiment an Schränken. 
Es gibt Schränke mit Schiebetüren, Rolllä-
den, Flügeltüren und Glasflügeltüren sowie 
Regale, Garderobenschränke und Schubla-
denschränke. Die Schränke sind aus 18 mm 
starken, furnierten Holzwerkstoffplatten 
(Klasse E1) gefertigt. Optional ist auch 
eine Kombination aus Furnier und Melamin 
erhältlich: oben und gegebenenfalls vorne 
furniert und der Rahmen melaminbeschich-
tet. Die Rückwände bestehen aus 12 mm 
starker Holzwerkstoffplatte der Klasse E1. 
Die Glastür besteht aus satiniertem Glas, die 
Rollläden sind aus Kunststoff. Die Flügel-
türenschränke sind mit leicht verstellbaren 
Scharnieren für eine schnelle Montage 
und einem leichtgängigen Schließsystem 
ausgestattet. Die Metallschubladen und die 
Hängeregistratur sind mit Vollauszügen aus-
gestattet. Alle Schränke sind mit Stahlsockel 
erhältlich (schwarz oder alufarben).

Rangements 

Le système SQart Managerial propose une 
large gamme de rangements : rangement 
à portes coulissantes, à portes rideaux, 
à portes battantes, à portes vitrées, biblio-
thèque, vestiaire et rangement à tiroirs. Les 
rangements sont fabriqués en panneaux de 
particules de 18 mm d’épaisseur de classe 
E1, finition ébénisterie. Ils sont disponibles 
en combinant une finition en ébénisterie et 
mélaminé (plateau supérieur et façade en 
ébénisterie, structure mélaminée). Le dos du 
rangement est en panneau de particules de 
12 mm de classe E1. Les portes vitrées sont 
en verre satiné. Les portes à rideaux sont en 
PVC. Les rangements à portes battantes ont 
des charnières à montage rapide et se règlent 
facilement. Ils sont équipés d’un système de 
fermeture de portes silencieux. La structure 
des tiroirs est en métal et extractibles. Les 
tiroires sont extractibles à 100 % sur une 
glissière à billes. Ils sont équipés d’un contre-
poids. Tous les rangements du système SQart 
Managerial sont disponibles avec un type de 
socle en métal (en couleur noir ou argenté). 
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SQart Managerial

6 OH

5 OH

4 OH

3 OH

2 OH

1,5 OH
80, 100

1

80, 120*,160*

2

120, 160

3

80
4

80, 100

5

80
6

80
7

1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangement à portes panneaux 

2 Tambour cabinets
*only 1,5 – 4 OH

Rollladenschränke
*nur 1,5-4 OH

Rangement à portes rideaux 
*1,5 - 4 OH uniquement

3 Sliding door cabinets Schiebetürschränke Rangement à portes coulissantes

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangement à portes vitrées

5 Open shelves cabinets Regale Bibliothèque

6 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangement à tiroirs

7 Wardrobes Garderobenschränke Vestiaire

product range | produktsortiment | gamme des produits



Pedestals

There are 2 basic pedestal models: mobile 
pedestals (57.5 cm high) and desk high ped-
estals (72 cm high). Mobile and fixed pedes-
tals are made of 18 mm veneered chipboard, 
the tops of the fixed pedestals are 25 mm 
thick to match desktops. Pedestals are made 
of veneered chipboard, or a combination of 
veneer + melamine is used (the top and fronts 
of pedestals are veneered and the carcass is 
melamine coated). The pedestals are available 
with several drawer configurations:

Mobile pedestals:
 | pencil tray + 3 drawers,
 |  pencil tray + 1 drawer + 1 hanging file 
drawer.

Fixed pedestals:
 | pencil tray + 4 drawers,
 |  pencil tray + 2 drawers + 1 hanging file drawer,
 | pencil tray + 2 hanging file drawers.

As standard, all file drawers are fitted with 
80% extendable runners, or 100% extendable 
as an option. The top drawers are always 
100% extendable. Fully extendable pedes-
tals are equipped with a counter-balance. 
All pedestals are equipped with a soft-close 
metal drawer and a central lock with the 
stop control plus feature (making it possible 
to pull out only one drawer at a time and 
to independently pull out the pencil tray. 
They also have an anti tilt locking system 
to prevent all drawers from being pulled out 
at the same time). 

Container

Das SQart Managerial-Containersystem ist 
in zwei Basisausführungen erhältlich: als 
Rollcontainer (Höhe 57,5 cm) und als Stand-
container (Höhe 72 cm). Roll- und Standcon-
tainer sind aus 18 mm starken, furnierten 
Holzwerkstoffplatten gefertigt, die Deck-
platte der Standcontainer ist, entsprechend 
der Tischplatte, 25 mm stark. Die Container 
werden auch in kombinierter Ausführung aus 
Furnier und Melamin angeboten (Deckplatte 
und Frontseiten furniert / Korpus mela-
minbeschichtet). Sie sind in verschiedenen 
Konfigurationen erhältlich:

Rollcontainer:
 | Utensilienschublade + 3 Schubladen,
 |  Utensilienschublade + 1 Schublade  
+ 1 Hängeregistraturauszug.

Standcontainer:
 | Utensilienschublade + 4 Schubladen,
 |  Utensilienschublade + 2 Schubladen  
+ 1 Hängeregistraturauszug,

 |  Utensilienschublade + 2 
Hängeregistraturauszüge.

Serienmäßig sind alle Schubladen mit Hän-
geregistratur zu 80 % ausziehbar, optional 
auch mit Vollauszug erhältlich. Die obersten 
Schubladen sind immer voll auszugsfähig. 
Alle Container mit Vollauszug verfügen über 
ein Gegengewicht. Alle Container werden 
serienmäßig mit zentral verschließbaren 
Metallauszügen und einem leichtgängigen, 
geräuschlosem Verschlusssystem (Soft-Close-
Automatik) sowie einer Stop-Control-Plus 
Funktion (Kippschutz, der verhindert, dass 
alle Schubladen –unabhänging von der Uten-
silienschublade – gleichzeitig ausgezogen 
werden können) ausgestattet.

Caissons

Les caissons sont disponibles en deux ver-
sions de base : caissons mobiles de 57,5 cm 
de hauteur et caissons latéraux de 72 cm de 
hauteur. Les caissons mobiles sont équipés 
de 4 roulettes. Les caissons latéraux sont 
disponibles en deux versions : socle en métal 
ou 4 patins. Les caissons sont en pan-
neaux de particules de 18 mm (sauf plateau 
supérieur qui fait 25 mm d’épaisseur), finition 
en ébénisterie ou combinaison de finition 
en ébénisterie ou mélaminée (le panneau 
supérieur et la façade des tiroirs sont en 
ébénisterie et la structure en mélaminé). Les 
caissons sont équipés de tiroirs disponibles 
en plusieurs configurations : 

Caissons mobiles :
 | Plumier + 3 tiroirs
 | Plumier + 4 tiroirs
 |  Plumier + 1 tiroir + 1 tiroir à dossiers 
suspendus 

Caissons latéraux :
 | Plumier + 4 tiroirs
 |  Plumier + 2 tiroirs + 1 tiroir  
à dossiers suspendus

 | Plumier + 2 tiroirs à dossiers suspendus

Tous les caissons sont équipés de tiroirs en 
métal, d’un système de fermeture centrale, 
d’une fonction Stop Control Plus de sécurité 
anti-basculement et d’un système de ferme-
ture silencieux. Les tiroirs à dossiers suspen-
dus sont extractibles à 80% en standard et  
à 100% en option. L’écart entre la façade des 
tiroirs et la structure fait office de poignée.
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Mobile side boards

SQart Managerial system offers mobile 
sideboards made of 18 mm thick chipboard 
melamined or veneered on both sides. The 
sideboards come with five 65 mm diameter 
castors, two front castors with brakes. SQart 
mobile sideboard is available in three models:
 | 2 swing doors + 2 drawers,
 | 2 swing doors + 3 drawers,
 | 3 swing doors.

The SQ mobile sideboard model with drawers 
has metal drawers with soft-close mecha-
nism and stop control plus function (only one 
drawer can be pulled out at a time and pull-
ing out of all drawers can be locked after the 
piece is tilted). All drawers can be pulled out 
80%. The sideboard with drawers has a built-
in pencil drawer available after opening of 
top drawer, as a standard feature.

Mobile Sideboards

Die mobilen Sideboards des SQart Managerial-
Systems sind aus einer 18 mm  starken, 
beidseitig melaminbeschichteten, furnierten 
Holzwerkstoffplatte gefertigt. Die Rollen 
haben einen Durchmesser von 65 mm, wovon 
die Rollen vorne blockierbar sind. Die mobilen 
Sideboards des SQart-Möbelsystems sind in 
drei Ausführungen erhältlich:
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen,
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen,
 | 3 Flügeltüren.

Alle mobilen Sideboards mit Schubladen wer-
den serienmäßig mit zentral verschließbaren 
Metallauszügen und einem leichtgängigen, 
geräuschlosen Verschlusssystem (Soft-Close-
Automatik) sowie Stop-Control-Plus Funktion 
(Kippschutz, der verhindert, dass alle Schub-
laden –unabhänging von der Utensilien-
schublade – gleichzeitig ausgezogen werden 
können) ausgestattet. Alle Schübe sind zu 
80 % ausziehbar. Standardmäßig befindet 
sich in der obersten Schublade integriert ein 
Stauraum für Utensilien.

Caissons latéraux mobile 

Le système SQart propose des dessertes 
mobiles en panneaux de particules de 
18 mm d’épaisseur, finition ébénisterie. Elles 
sont équipées de 5 roulettes de 65 mm de 
diamètre, les deux frontales étant pourvues 
de frein. Les dessertes mobiles SQart sont 
disponibles en trois modèles : 
 | 2 portes battantes+ 2 tiroirs,
 | 2 portes battantes+ 3 tiroirs,
 | 3 portes battantes.

Les dessertes mobiles à tiroirs en métal sont 
équipées d’un système de fermeture centrale 
et d’une fonction de sécurité anti-bascule-
ment (qui n’autorise l’ouverture des tiroirs que 
l’un après l’autre pour éviter le basculement 
du caisson). Tous les tiroirs sont extractibles  
à 80 %. Les dessertes mobiles sont équipées 
en série d’un plumier disponible après l’ouver-
ture du tiroir supérieur. 

Caddy

Caddy is a multifunctional mobile unit. 
The tops and shelves are made of 25 mm 
E1 chipboard, with melamine or veneered 
on both sides. The carcass is 18 mm 
thick. Their door opening system is based 
on a push-to-open mechanism and they are 
fitted with independent one point locks. The 
tambour is available in white or alu colour.

Caddy

Der Caddy ist ein mobiler Rollschrank. Die 
Deckplatte und Regalböden haben eine 
Stärke von 25 mm und sind beidseitig 
melaminbeschichtet oder furniert (Holzwerk-
stoffplatte E1). Die Stärke der Korpusplatte 
beträgt 18 mm. Die Türen sind grifflos und 
werden durch Andrücken (Push-to-open-Me-
chanismus) geöffnet und sind je Fach einzeln 
abschließbar. Der Rollladen ist in weiß oder 
alusilbern erhältlich.

dessertes 

La desserte est un rangement mobile multi-
fonctionnel. Le plateau supérieur et le socle 
sont fabriqués en panneau de particules 
de 25 mm d’épaisseur de classe E1, avec 
une finition en ébénisterie. La structure fait 
18 mm d’épaisseur. Les portes sont équipées 
de serrures individuelles et s’ouvrent avec 
le système « push to open ». Le rideau est 
disponible en couleur blanc et alu.
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3 swing doors
 | 3 Flügeltüren
 | 3 portes battantes

120 × 56,5 × 60 cm

2 swing doors + 3 drawers
 | 2 Flügeltüren + 3 Schubladen
 | 3 portes battantes + 2 tiroirs

120 × 56,5 × 60 cm

2 swing doors + 2 drawers
 | 2 Flügeltüren + 2 Schubladen
 | 2 portes battantes + 2 tiroirs

120 × 56,5 × 60 cm

48 × 50 × 126,3 cm 48 × 48 × 126,3 cm

product range | produktsortiment | gamme des produits
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Attention! Colour patterns illustrated here may di�er from the originals.
 | Wichtiger Hinweis! Die im Druck dargestellten Farben können von den Originalfarben abweichen.
 | Attention ! Les coloris réels peuvent légèrement di�érer des coloris présents dans ce nuancier.

216216

*  Melamine available only for elements with 18 mm thickness (cabinets / pedestals carcass 
and fronts, mobile pedestals / cabinets tops, all panels for desks and Workbench).

*  Melamin ist nur für 18 mm starke Komponenten verfügbar (Korpus und Fronten von Schränken/
Containern, Deckplatten von Rollcontainern/Schränken, allen Schreibtisch- und Workbenchplatten).

*  Mélamine disponible uniquement pour les éléments d’une épaisseur de 18 mm (cadre et façade de 
rangement/caisson, plateau de rangement/caisson mobile, tous les écrans de séparation pour Bench).

Metal | Metall | Métal Glass | Glas | Verre

CZ
Black

BI 
White

AL 
Aluminium

ST 
Satino White

Veneer | Furnier | Placage bois

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Veneer | Furnier | Placage bois

LN 
Beech Nature

LK 
Classic Cherry

CB 
Beech Colombo

LV 
Beech Havana

Atlantic*Black
BZ

Grey Basalt Ovid Elm

Tabac Cherry PlatinumEcco Nut WengeCalvados SlateTiepolo Nut
BI

White
B

Beech BrightMaple

MA | Melamine | Melamin  | Mélamine

Veneer furniture colour matching wood/plywood sofas/chairs colour:  
|  Die abgebildeten Furnieroberflächen sind identisch mit folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas:
|  Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur des sièges en hêtre / multiplis :
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana) 

 | Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen auf Seite 222 zu Möbel mit Naturfurnier.
 | Informations importantes concernant l’aspect du mobilier en placage bois à la page 222. 

| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Sto�en und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.
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